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M FLAGS tiene sus orígenes en el año 1922 cuando Eusebio Marsal Figueras abrió una 
pequeña velería en el Barcelonés barrio de la Barceloneta. La calidad y exigencia del 
mundo de la náutica ha permitido la adaptación a los más exigentes sectores y merca-
dos.

M FLAGS dates back to 1922, when Eusebio Marsal Figueras opened a small sailmaker’s sto-
re in the Barcelona district of Barceloneta. The hight quality of the products to meet the require-
ments of the sailing world have allowed it to adapt to the most demanding sectors and markets.

M FLAGS a ses origines en 1922 quand Eusebio Marsal Figueras a ouvert un petite 
voilerie dans le quartier Barcelonais de la Barceloneta. La qualité des produits et la 
demande exigente  du monde de la voile ont permis une adaptation aux secteurs et aux 
marchés les plus stricts.

Sobre nosotros
About us
A notre propos



DESCRIPTION
New flag generation: Further development of Eco flag 117 FR.
Antistatic coating and very good print through.
With careful use the material is also foldable with prints on.

PRODUCTADATA
Digital
Product no. : 3745-6 G

WIDTH (cm) 
ca. 105
ca. 130
ca. 160
ca. 186

LENGTH (m) 
ca. 100
ca. 100
ca. 100
ca. 100

PRODUCT FEATURES
Material: 100% polyester
Weight: 110 g/ m²

APPLICATIONS
Beach flags

Flags
Banners

FEATURES
Antistatic
Very soft
No fraying
Transparent
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El tipo de tejido utilizado por M FLAGS, poliéster brillante 110 grs. es el 
más apropiado para la producción de banderas; el gramaje da cuerpo y 
prestancia a la bandera. Tener en cuenta que una tela de excesivo gro-
sor incrementa la fricción y rotura prematura de la bandera.

The type of fabric used by M FLAGS, 110 g. glossy polyester, is the most sui-
table for the production of flags; the weight giving consistency and elegance 
to the flag. It should be noted that an excessively thick fabric increases friction 
and premature wear of the flag.

Le type de tissu utilisé par M FLAGS, polyester brillant 110 g. est le plus 
approprié pour la production de drapeaux; le poids donne corps et élé-
gance au drapeau. Gardez à l’esprit qu’un tissu d’épaisseur excessive 
augmente la friction et la détérioration prématurée du drapeau.

100% Poliéster 110 grs.
100% Polyester 110 g.

100% Polyester  110 g.
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La finition brillante 
du polyester lui don-
ne une luminosité 
très agréable visue-
llement par rapport 
aux autres tissus.

The glossy finish of 
the polyester gives it 
a very attractive visual  
appearance compared 
to the other fabrics.

El acabado brillan-
te del poliéster le 
da una luminosidad 
muy agradable vi-
sualmente respecto 
a otros tejidos.

Certificado
Certificate
Certificat



 

3     finitions possibles (consultez-nous 
pour d’autres options). Fabriqués avec 
une double couture en leurs périmètre.        

 

3 possible finishes (please ask for other 
options). Made with double sitching around 
the perimeter.
 

3 acabados posibles (otras opciones 
consultar). Confeccionadas con doble 
costura en su perimetro.

 
Fabricación tradicional e impresión digital
Traditional manufacturing and digital printing
Fabrication traditionnelle et impression numérique

Ollaos en ambos extremos 
Eyelets at both ends 

Oeillets aux deux extrémités

Anillas en ambos extremos
Rings at both ends

Anneaux aux deux extrémités

Cabo en un lado, lazo en el otro        
Rope on one side, loop on the other 

Cordage d’un côté, boucle de l’autre

1

2

3

3

El método de estampación tradicional es el más utilizado para la fa-
bricación de grandes series de banderas; la tecnología digital permite 
producción de menores cantidades.

The traditional printing method is the most widely used for the production of 
large series of flags; digital technology allows for the production of smaller 
quantities.

La méthode d’estampage traditionnelle est la plus utilisée pour la fabri-
cation de grandes séries de drapeaux; La technologie numérique per-
met la production de plus petites quantités.

Acabados
Finishes
Finitions



Ofrecemos 4
presentaciones

 diferentes

Nous offrons 4
présentations

différentes 

Embalaje
Packaging
Emballage

Bolsa Estándar
Como la anterior 
pero con solapa para colgar

Sac standard
Comme le précédent
mais avec un trou de suspension

Standard Bag
Like the above
but with flap for hanging 
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Bolsa Estándar Plus
Como la anterior
pero personalizable

Standard Plus Bag
Like the above
but customizable

Sac Standard Plus
Comme le précédent
mais personnalisable

Bolsa Básica
Bolsa transparente
con cierre adhesivo

Sac basique
Sac transparent
avec une fermeture adhésive

Basic Bag
Transparent bag
with adhesive closure

We offer 4
different

presentations

4

2

Su logo
Your logo

Votre logo

1

Flags

Caja de cartón
Básica o 

personalizable
con solapa para colgar
y ventana transparente          

Carton box
Basic or 

customizable
with flap for hanging

and transparent window

Boîte en carton
Basique ou 

personnalisable
avec trou de suspension

et fenêtre transparente



Banderas Estándar
Standard Flags
Drapeaux Standard
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Banderas de países, autonómicas o 
regiones, organismos internaciona-
les y todo tipo de señalización. Fabri-
cadas en tejido de poliéster 110 grs., 
estampadas en colores sólidos, es-
merada confección y perfectos aca-
bados.
Si lo desean, podemos fabricar estas 
banderas en cualquier otro tamaño.

Flags of countries, regions, municipali-
ties, international organizations and all 
types of signage. 
Made of 110 g polyester fabric, printed 
in solid colours, with meticulous prepa-
ration and perfect finishes.
If you wish, we can manufacture these 
flags in any other size.

Drapeaux de pays, autonomies ou ré-
gions, organisations internationales 
et toutes autres sortes de signalisa-
tion. Fabriqués en polyester 110 g, 
imprimés en couleurs unies, prépa-
ration soignée et finitions parfaites.
Si vous le souhaitez, nous pouvons 
faire ces drapeaux dans toute autre 
taille.

    30 x 20
    45 x 30
    60 x 40

150 x 100
200 x 130
250 x 150
300 x 200

100 x 70

cm

Medidas Estándar
Standard Sizes
Dimensions Standard



Banderas de Países
Country Flags
Drapeaux de Pays
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Japón

Belgique

Bangladesh Egypt

Nederlands

South Africa

Poland

RussiaSweden

Hong Kong Bahamas
Venezuela

Canada

Guatemala

AzerbaidjanEspaña

Cuba
Philippines

India

Jamaica

China

Iraq

Italy

Chile

France

Germany
Senegal

Portugal

Pakistan
Nigeria

United Kingdom

Qatar

Perú

Uruguay

Irán

Argentina

Gabon

CyprusFidji

Mexico
Hungary

United States
AlbaníaLaos

Congo

Tchad

Yemen

Vietnam

Brazil

Australia

Tanzanie

Mali

Malta

Benin

Algérie

Disponemos de un amplio stock de banderas de todos los 
países del mundo en las medidas estándar para suministrar 
de forma inmediata. Confeccionadas con doble costura en 
su perimetro y anillas para sujeción al mástil.

We have a large stock of flags of all the countries in the world in 
standard sizes for immediate delivery. Made with double stiching 
around the perimeter and rings for mast attachment.

Nous disposons d’un stock important de drapeaux  de tous 
les pays du monde, en tailles standard, à livrer immédiate-
ment. Fabriqués avec double couture en leurs périmètre et 
des anneaux pour soutenir au mât.

Africa del Sur
South Africa

Afrique du SudGuatemala
Guatemala
Guatemala

Somalia
Somalia
Somalie

Trinidad y Tobago
Trinidad and Tobago
Trinité et Tobago

Tanzania
Tanzania
Tanzanie

Bahamas
Bahamas
Bahamas

Brasil
Brazil

Brésil
Jamaica
Jamaica

Jamaique

Turquía
Turkey

Turquie

Marruecos
Morocco
Maroc

China
China
Chine



Cantabria

Cataluña

Euskadi

Canarias
Corse
Andalucia

Wallonie

Aragón
HessenHainaut

Calabria

Provence

Lombardia

Madrid

Asturias

Sachsen

Baleares

Puglia

Castilla

Ceuta

Extremadura

Normandie

Vendée

Galicia

La Rioja

Flag of Kent

Navarra

Valencia

Sicilia

Languedoc

Murcia

Cerdeña
Saarland

Hamburg

Bremen
Bretagne

Yorkshire
Thüringen

Toscana

Podemos fabricar todas las banderas de regiones, autono-
mías o Ayuntamientos desde una unidad, en la medida que 
precisen.

We can manufacture the flags of all regions or municipalities 
from a single unit, at the size required.

Nous pouvons fabriquer tous les drapeaux de régions, 
d’autonomies ou de mairies à partir d’une unité, dans la me-
sure que vous avez besoin.
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Banderas Autonómicas y regionales 
Regional and Municipal Flags

Drapeaux autonomies et régionaux

Córcega
Corsica
Corse

Cataluña
Catalonia
Catalogne

Galicia
Galicia
Galice

Asturias
Asturias
Asturies

Valonia
Wallonia
Wallonie

Madrid
Madrid
Madrid

Extremadura
Estremadura
Estrémadure

Hainaut
Hainaut
Hainaut

Kent
Kent
Kent

Ceuta
Ceuta
Ceuta

Bretaña
Britain
Bretagne

Cerdeña
Sardinia

Sardaigne



Disponemos en stock de los principales banderas de los 
organismos Internacionales o podemos fabricarlas en cual-
quier medida que deseen.

We have flags of the main international organizations in stock or 
can manufacture them in any size required.

Nous stockons les drapeaux des principales organisations 
internationales ou nous pouvons les fabriquer aux dimen-
sions que vous le souhaitez.

Identificavas tanto de las zonas marítimas (Mediterráneo, 
Cantábrico, etc) como de los países con banderas mercan-
tes.
Pueden fabricarse en todas las medidas desde 30 x 20 cm.

Identified both maritime areas (Mediterranean, Cantabrian, etc.) 
and countries with merchant flags They can be manufactured in 
all sizes from 30 x 20 cm.

Identifient aussi bien les zones maritimes (Méditerranée, 
Cantabrique, etc.) que les pays possédant des drapeaux 
marchands Ils peuvent être fabriqués dans toutes les tailles 
à partir de 30 x 20 cm.

Organismos internacionales
International Organizations
Organismes internationaux

Cruz roja
Red Cross 
Croix-Rouge

CEE
CEE
CEE

Olímpica
Olympic
Olympique

ONU
ONU 
ONU

OTAN
NATO 
OTAN

Media Luna Roja
Red Crescent 
Croissant-Rouge
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Banderas Marítimas
Maritime Flags
Drapeaux Maritimes

Malta Marina mercante
Malta Merchant Marine

Malte Marine marchande

Gran Bretaña Marina mercante
Great Britain Merchant Navy
Grande Bretagne Marine marchande

Luxemburgo Marina mercante
Luxembourg Flag Merchant Marine
Luxembourg Marine marchande



Banderas de colores rojo, verde, amarillo o similar en forma y tamaño se-
gún la normativa de cada país, para señalizar el estado del mar.

Red, green, yellow or similar-colored flags In shape and size required to meet 
the regulations of each country, to indicate bathing conditions.

Drapeaux rouge, vert, jaune ou similaire en forme et taille selon les règle-
ments de chaque pays, pour signaler l’état de la mer.

Diversas Señalización
Various Signage

Diverse Signalétique
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Buceador individual
Individual Diver
Plongueur Individuel

Meta
End of Race 

Damier

Embarcación 
con buceador
Boat with diver
Embarcation 
avec plongueur

Pirata
Jolly Roger 

Pirate

Guirnaldas
Garlands

Guirlandes

Banderas de Playa
Beach pavilions

Pavillons de plage

Guirnaldas de gallardete del Código internacional de Señales o de bande-
ras (lisas o de país) en largos de 5, 10, 15 metros. Podemos realizar cual-
quier varición (largo, modelos o tamaño) bajo demanda.

Strings of international Signal Code pennants or flags (plain or country) in leng-
ths of 5, 10 and 15 meters. We can make any variation (length, model or size) 
on request.

Guirlandes du Code international des Signaux ou de drapeaux (lisses ou 
pays) dans des longueurs de 5, 10, 15 mètres. Nous pouvons effectuer 
toute variation (longueur, modèles ou taille) à la demande. 

Tenemos todo tipo de banderas de señalización. No dude en contactarnos 
para más información.

We have all types of signs. Don’t hesitate to contact us for further information.

Nous disposons de tout type de drapeaux signalétiques. N’hésitez pas à 
nous contacter pour plus d’informations.

Y más 

Et Plus
And More 

5 m 10 m 15 m

Rectangular
Rectangular

Rectangulaire

Gallardete
Pennon

Pavillon



Aprobado por la Organización Marítima Internacio-
nal (IMO). Consta de 40 banderas (alfabéticas, ga-
llardetes numéricos, repetidores y código respues-
ta). Pueden suministrarse también sueltas. 
Medidas: desde 30 x 20 cm a 244 x 198 cm.

Approved by the International Maritime Organization 
(IMO). It consists of 40 flags (alphabetic, numeric 
pennants, repeaters and answer code). Can also be 
supplied individually. 
Size: from 30 x 20 cm to 244 x 198 cm.

Approuvé par l’Organisation Maritime Internatio-
nale (IMO). Il se compose de 40 drapeaux (fanions 
alphabétiques, numériques, répétiteurs et code de 
réponse). Ils peuvent également être livrés seuls.
Dimensions: de 30 x 20 cm à 244 x 198 cm.

Código Internacional de Señales 
International Signale Code 
Code International de Signaux

Código NATO
NATO Code
Code OTAN

Adoptado por los buques de la Armada de los esta-
dos pertenecientes a la NATO. Consta de 32 unidades 
entre banderas y gallardetes. Pueden suministrarse 
también sueltas.
Medidas: desde 30 x 20 cm a 244 x 198 cm.

Adopted by Navy ships of NATO member states. It con-
sists of 32 units incluiding flags and pennants. Can also 
be supplied individually.
Size: from 30 x 20 cm to 244 x 198 cm.

Adopté par les navires  des Armées des états appartenant 
à l’OTAN. Il se compose de 32 unités entre les drapeaux 
et les fanions. Ils peuvent également être livrés seuls .
Dimensions: de 30 x 20 cm à 244 x 198 cm.                             

Números 
Numbers 
Numéros

Especiales 
Special 

Spéciales

0 1 2 3 4

5 6 7

8 9

Banderas Especiales 
Special Flags 
Drapeaux Spéciaux

Gallardete respuesta 
Pennant response
Banderoles réponsee
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F. Foxtrot G. Golf B. BravoA. Alfa C. Charlie D. Delta E. Echo          H. Hotel

M. Mike N. November       I. India J. Juliet K. Kilo L. Lima          

T. Tengo U. Uniform 

P. PapaO. Oscar

Q. Quebec R. Romeo S. Sierra W. WhiskeyV. Victor X. X-ray 

Y. Yankee Z. Zulu       

Números
Numbers
Numéros

Letras 
Letters
Lettres

Repetidores 
Substitutes
Répétiteurs

Código Respuesta 
Answer Code
Code réponse

0

8

4

9

5 6 7

1 2 3 



Banderas Personalizadas
Custom Flags
Drapeaux Personnalisés 

Las banderas son una herramienta sim-
ple, eficaz, personalizada y económica 
de comunicación. Fortalecen la identi-
dad de su empresa y su marca y, al ins-
tante, hacen resaltar su negocio, club 
náutico, edificio, sala de exposición, 
tienda, frontal o evento. Al ondear con 
el viento y estar en movimiento, atraen 
más la atención visual.

Flag are a simple, effective personalized 
and economic communication tool. They 
strengthen the identity of your company 
and brand and, instantly, make your bu-
siness, yacht club, building, showroom, 
shop, facade or event stand out. By flying 
in the wind and moving, they attract more 
attention visually.

Les drapeaux sont un outil de communi-
cation simple, efficace et peu coûteux. 
Renforcez l’identité de votre entreprise 
et de votre marque et mettez instantané-
ment en valeur votre entreprise, yacht 
club, bâtiment, salle d’exposition, ma-
gasin, front ou événement. En flottant 
dans le vent et en étant en mouvement, 
ils attirent plus d’attention visuelle.      
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Todas las formas
Any Forms

Toutes les formes

Todas las medidas
Any Sizes

Toutes les dimensions

Todos 
los colores

Any 
Colors

Toutes  
les couleurs



   Nuestros Consejos
Our Advice
Nos Conseils

Archivos a entregar
Files to be delivered
Fichiers à fournir

Simple
Simple
Simple

Por correo electrónico si son inferiores a 8MB o por WeTransfer o similar 
para  los archivos superiores a 8MB.
By email if they are less than 8MB or by Wetransfer or similar for files larger than 
8MB.
Par email s’ils sont inférieurs à 8MB ou par WeTransfer ou similaire pour 
les fichiers supérieurs à 8MB.

Colores
Colors

Couleurs

El diseño de su bandera debe ser inmediatamente reconoci-
ble, incluso desde lejos.
The design of your flag should be immediately recognizable, 
even from a distance.
Le design de votre drapeau doit être immédiatement recon-
naissable et ce même à distance.

Para una mejor visión de su diseño, no lo ponga demasiado 
cerca de los bordes.
For a better view of your design, do not place it too close to the 
edges.
Pour une meilleur visibilité de votre design, pensez à ne pas 
le placer trop près des bords.

Recomendamos limitar el número de colores en la bande-
ra para hacerla claramente visible. Utilizar los colores más 
básicos como el rojo, azul, verde, negro, amarillo y blanco.
We recommend limiting the number of colours on the flag to 
make it clearly visible. Use the most basic colours such as red , 
blue, green, black, yellow and white.
Nous recommandons de limiter le nombre de couleurs sur 
le drapeau pour le rendre clairement visible. Utilisez les 
couleurs les plus basiques telles que le rouge, le bleu, le 
vert, le noir, le jaune et le blanc.
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Rectángulo dorado
Golden rectangle
Rectangle d’or

Los archivos deben estar vectorizados en algún formato 
como PDF alta resolución, Adobe Illustrator, Photoshop, 
etc.
The files must be vectored in some format such as high resolu-
tion PDF, Adobe Illustrator, Photoshop, etc.
Les fichiers doivent être vectorisés dans un format PDF 
haute résolution, Adobe Illustrator, Photoshop, etc.

Photoshop Illustrator

PDF de Alta Resolución
High Resolution PDF

PDF Haute Resolution

Bordes
Edges
Bords

De bonnes proportions sont 
essentielles pour  une bonne 

harmonie de votre drapeau.
        

The right proportions are 
essential for the harmonious 

appearence of your flag.
        

Las correctas proporciones 
son esenciales para una buena 

armonía de su bandera.



   Banderas Personalizadas
Custom Flag

Drapeaux Personnalisés 

Bandera Cuadrada
Square Flag
Drapeau Carré

Bandera Vertical
Vertical Flag

Drapeau Vertical

Your Design 
Realizamos sus proyectos a medida. 
Todas las dimensiones, todas las for-
mas y todos los colores son posibles 
desde una sola unidad.

      We make your projects to measure. All 
sizes, shapes and colours are possible 
from a single unit.
      
Nous réalisons vos projets sur mesu-
re. Toutes les dimensions, toutes les 
formes, toutes les couleurs sont pos-
sibles et ce à partir d’une unité.        
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Gallardete
Pennant
Banderole

Votre 
Design

DiseñoVuestro

Bandera Rectangular
Rectangular Flag

Drapeau Rectangulaire

¡Una imagen Dinámica 
para un impacto visual 

eficaz!

A Dynamic image 
for effective visual 
impact!

Une image Dynamique
pour un impact 
visuelle efficase!



Mástiles 
Masts 
Mâts
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3 m

4 m

5 m

6 m

8 m

6 m

10 m

12 m

Base atornillar
Screw base
Socle à visser

Base abatible
Folding base
Base rabattable

Base fija
Fixed base
Base fixe

Base a hormigonar
Concrete base
Socle à couler dans le béton

Elige entre 2 tipos de bases
Choose between 2 types of bases
Choisir entre 2 types de bases

Elige entre 2 tipos de bases
Choose between 2 types of bases
Choisir entre 2 types de bases

Contrapeso
Counterweight 

Contrepoids

Contrapeso
Counterweight 

Contrepoids

Driza externa
External halyard 
Drisse externe Driza externa

o 
interna
External halyard
or 
internal halyard 
Drisse externe 
ou 
interne

1

2

2

De aluminio lacado de color banco 
48 o 60 mm de Ø 

3 a 6 metros de altura

White lacquered aluminum 
48 or 60 mm Ø 

3 to 6 meters high

En aluminium laqué de couleur blanche 
48 ou 60 mm de Ø 

3 à 6 mètres de hauteur

Mástiles cilíndricos
Cylindrical masts

Mâts cylindriques

Aluminio o fibra de vidrio
60 o 76 mm de Ø 
6 a 12 m de altura

Aluminum or fiberglass 
60 or 76 mm Ø 
6 to 12 meters high

En aluminium ou en fibre de verre
60 ou 76 mm de Ø 
6 à 12 mètres de hauteur

Mástil con brazo de potencia
Mast with power arm
Mât avec bras de puissance

Mástiles cónicos
Tapered masts
Mâts côniques

Mástil clásico
Classic mast

Mât classique
1

1

2

Vu
es

tr
o 

di
se

ño
Yo

ur
 d

es
ig

n
Vo

tr
e 

de
si

gn

Todos los mástiles están 
compuestos de tramos, lo 
que facilita su transporte.
All masts are made up of 
sections, making them 
easy to transport.

Tous les mâts sont com-
posés de sections, ce qui 
facilite leur transport.

            Todos los modelos 
también con base transportable.
All models also with transportable base.
Tous les modèles peuvent avoir 
également une base transportable. 
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Vuestro logo
Your Logo

Votre Logo

Con ellos logrará una publi-
cidad llamativa y dinámica, 
tanto para interiores como 
para exteriores. Recomen-
dable para eventos depor-
tivos, ferias, promociones 
puntuales, tiendas, centros 
comerciales, etc.

With these, you will achieve 
attractive and dynamic ad-
vertising, both indoors and 
outdoors. Recommended for 
sporting events, trade, fairs, 
one-off promotions, shops, 
shopping centers, etc.

Avec eux, vous obtien-
drez une publicité frappan-
te et dynamique, à la fois 
pour les intérieurs et les 
extérieurs. Recomman-
dés  pour les événements 
sportifs, les foires, les 
promotions spécifiques, 
les magasins, les centres 
commerciaux, etc.

Fly Banner y Pop-up
Fly Banner & Pop-up
Fly Banner et Pop-up



 

Bolsa de transporte incluida
Transport bag included
Sac de transport inclus

Los Fly Banners o Bandera de playa (Beach Flag), son ideales para interior y 
exterior. De montaje fácil y rápido, se suministra el conjunto completo de ban-
dera, mástil y base, en une bolsa ligera y de muy fácil transporte.
Dos modelos disponibles, Gota y Vela y cuatro tamaños.
Pueden cambiar sólo la bandera, utilizando el mismo mástil, según la marca o 
producto a promocionar.

Fly Banners or Beach Flags are ideal for indoor and outdoor use. Easy and quick 
to assemble set of flag, mast and base is supplied in a lightweight bag very easy to 
transport. 
Two models available, Drop or sail, and four sizes.
You can change just the flag, using the same mast, depending on the brand or pro-
duct to be promoted.

Les Fly Banners ou Beach Flag, sont idéales pour l’intérieur et l’extérieur. As-
semblage rapide et facile. Ils sont livrés avec l’ensemble complet du drapeau, 
du mât et de la base et fournis dans un sac léger et très facile à transporter.
Deux modèles disponibles, Goute et Voile et quatre dimensions.
Vous pouvez changer que le drapeau, en utilisant le même mât, en fonction de 
la marque ou du produit à promouvoir.

Various base options: peg to attach to the 
ground, metal cross, pyramid to filled, etc.

Plusieurs options de base: piquet à visser dans le 
sol, croix en métal, pyramide à remplir, etc.

Varias opciones de base: pi-
queta para clavar en el suelo, 
cruz metálica, pirámide para 
rellenar, etc.

Fly Banner 
Fly Banner

Fly Banner

1

2

Cruz
Cross
Croix

Piqueta
Peg
Piquet
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5.6 m

4.5 m

3.4 m

2.8 m

2.2 m

Mástil de aluminio y fibra de vidrio
Aluminium and Fiberglass mast
Mât en aluminium et fibre de verre

Bandera en tejido 
de poliéster 100%
Colores sólidos

Flag in 100% polyester fabric
Solid colors

Drapeau en tissu 
100% polyester
Couleurs solides 

Gota
Drop

Larme

Vela
Sail

Voile



 Pop-up
Pop-up
Pop-up

El Pop-up es ideal para una comunicación bidireccio-
nal. Montaje sencillo y rápido, el banner se despliega 
solo. Ligero, por un uso en interiores y exteriores.

Pop-up is ideal for two-way communication. Quick and 
easy to set up, the banner unfolds by itself. Lightweight, for 
indoor and outdoor use.

Le Pop-up est idéal pour la communication bidirec-
tionnelle. Assemblage simple et rapide, la bannière se 
déplie d’elle-même. Léger, pour un usage intérieur et 
extérieur. 

220 cm

90
 c

m
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Vuestro diseño
Your design
Votre design

Tejido 100% Poliéster
100% Polyester fabric
Tissu 100% Polyester

Bolsa de transporte incluida
Transport bag included
Sac de transport inclus

Ambos paneles 
llevan un acabado 
con cinta de re-
fuerzo, por la que 
se introduce una 
varilla flexible de 
fibra de vidrio.

Both panels are 
finished with rein-
forcement tape, 
through which a 
flexible fiberglass 
rod is inserted.

Les deux pan-
neaux sont finis 
avec du ruban de 
renforcement, à 
travers lequel une 
tige de fibre de 
verre flexible est 
insérée.

Pídenos La Luna
Ask us for The Moon

Demandez-nous La Lune



www.mflags.com

C/ Samonta, 7 - Polígono Fontsanta
08970 Sant Joan Despí - Barcelona

SPAIN
Tel. 00 34 931 999 000

info@mflags.com

Flags


